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Braşovu, 81 Octomvre st. v.
piua de Duminecă, 8 Noemvre, 

f k  fostă aniversarea bătăliei de pe 
* Muntele albu (8 Noemvre 1620), în 

urma căreia regatulă Boemiei şî-a 
perdutii cu totulă neatârnarea sa. 
Din incidentulă acesta foile cehe 
au scrisă articulî retrospectivi, er 
tinerii universitari cehi din Praga, 
în numeră de peste 500, iăcură o 
escursiune pe Muntele albu, unde 
ţinură discursuri înflăcărate, rea- 
mintindu’şî acea fatală pentru 
Boemia şi poporulă boemu.

Organulă principală alu Ce- 
hiloră tineri, „Narodni Listy“, se 
folosesce de acestu prilegiu spre 
a face o critică aspră a politicei 
ce au urmat’o Cehii dela înfiin
ţarea dualismului încoce pănă la 
subsemnarea punctaţiuniloră din 
Yiena.

Şi 4iua de 8 Novembre 1871, 
esclamă numita foiă, a fostu o 4i 
nenorocâsă pentru poporulu boemu, 
căci acesta 4i (4iua căderii mi- 
nisteriului Hohenwart) i-a îngro
pată speranţele din nou reînviate.

Cetitorii noştri îşi voru aduce 
aminte de a?a numitele „articule 
fundamentale“, ce le proiectase la 
1871 guvernulii Hohenwart, care 
cerea încoronarea împeratului ca 
rege alu Boemiei şi deplina egală 
îndreptăţire a naţiunei boeme.

F6ia numită impută partidei 
lui Rieger, care a conduşii pe a- 
tunci afacerile naţiunei boeme, că 
n’a sciută se ’şî caute aliaţi cu 
ajutorulă cărora ar fi putută se 
realiseze articulele fundamentale 
şi că n’a intrată atunci în parla- 
mentulă centrală când loră şi ac- 
ţiunei loră inaugurate ar fi iostă 
asigurată o maioritate de doue 
treimi.

Tote aceste — 4i°e „Narodni 
Listy“ — nu s’au întâmplată. Po
porulă boemă a tolerată şi a su
ferită mai departe neajunsurile şi 
relele, ce au venită asupră-i şi s’a

răzimată pe nobilimea sa istorică 
şi pe credinţa ei cătră dreptulă 
publică boemă. Şi care a fostă re- 
sultatulă ? După ce deputaţii cehi, 
cari la 1879 au în trată în paria- 
mentulu centrală (Reichsrath), au 
servită acolo timpă de doispre- 
4ece ani guvernului, cei din Yiena 
nu voiră sé scie nimică de drep
tulă publică boemă, ér Cehii bé- 
trânî subscriseră în cele din urmă 
punctaţiunile pactului ceho-ger- 
mană dela Yiena, pe cari numita 
i0iă le consideră ca o renunţia- 
ţiune la dreptulă publică.

Se înţelege, că critica aspră a 
organului Cehiloră tineri este 
combătută de cătră foile celeilalte 
partide. Aceste întrebă pe condu
cătorii Cehiloră tineri, că ce au 
dobândită ei de când au învinsă 
la alegerile pentru pariam en tulă 
centrală? Le-au succesă — 4i°u 
ele — sé bată pe deputaţii cehi 
betrâni, dér totodată au nimicită 
vechea majoritate în parlamentulă 
vienesă; reprezentanţii boemi suntă 
a4î isolaţî şi conducetorulă loră 
declară, că nici dreptulă publică, 
nici egala îndreptăţire nu-o voră 
pute dobândi pănă ce voră fi în 
viâţă, ci poporulă va trebui se-şi 
ajute însuşi.

Adeverulă este că înainte cu 
doue septenţâni, cu ocasiunea unei 
adunări comunale electorale ce s’a 
ţinută în Praga, conducetorulă 
Cehiloră tineri, d-lă Dr. Iuliu 
Gregr, a făcută o declaraţiune cam 
în sensulă indicată. Acâstă decla
raţiune este fórte importantă şi 
de aceea o vomă reproduce aici 
pe largă.

„Trebue sé au4imă“ — 4îse 
Dr. Iuliu Gregr — „că delegaţiu- 
nea nostră nu póte arăta succese. 
Acésta este adeverată, căci în pu
ţinele luni, de când suntem ă în 
Reichsrath, n’a fostă posibilă de 
a realisa programulă nostru, ba 
o spună sinceră, că n’am spe

ranţă, că ’lă vomă puté realisa 
cfcrândă, eu celă puţină anevoiă 
voiu mai trăi atâta. Programa 
íióstra are sé-o esecute numai po
porulă boemu; dér acestă poporă 
trebue sé fiă cu totulă altulă, de- 
eâtă este a4î, acestă poporă tre- 
§ue sé se organiseze în oposiţiă 
energică, cum nu s’a mai ve4utu 
la noi. Poporulă nostru, în fine, 
trebue sé rumpă vechia politică 
politică tradiţionala a Austriei, 
ca cei din Yiena se âmble cu elă 
altfelu, decâtă âmblă a4î“.

CRONICA POLITICĂ»
— Bl Octomvre, (12 Nov.)

— In şedinţa dela 10 Novembre a 
parlamentului austriacti, deputatulü ceha 
Tilşer se plânse în contra armatei tjicéndü, 
că acésta germanisézá; ér deputatulü 
Herold ceru, ca în armată sé se respec
te naţionalitatea fiă-c&rui poporü, ridi- 
cândă tot-odată acuse şi în contra ac
tualului sistemă de pedepsire în armată. 
La acésta réspunse ministrulü Welsers- 
heimb cjicéndü, oă nici într’o armată nu 
este tinerimea mai cuviinciosü şi mai 
bine tractată, ca în armata austro-un- 
gară. Câtă pentru naţionalităţi, de aces
tea, pe cátü se póte, se ţine sémá în ar
mată; deosebirea armatei ínsé după na
ţionalităţi ar însemna atâta, cátü nimi
cirea armatei comune, pe care fiă*care 
naţionalitate trebue sé o considere ca 
unü bastionü de apărare, în care se 
irânge ori ce patimă de partidü, ce 
trece pănă la estremü. Agitarea conti
nuă a oestiunei armatei, póte sé peri
cliteze chiemarea armatei ca armată co
mună, şi dâcă lucrurile arü merge pănă 
la sfîrşitfl, resultatulü ar fi, că ne-amü 
pomeni cu o jumătate duzină de armate 
de naţionalitate, ba póte încă şi mai multe, 
cari arü fi gata de-a sări una asupra al
teia, dór o armată oare să apere inte
resele comune ale monarchiei şi care 
singură asigură esistenţa fiă-cărui poporü
— nu amü ave. Din aceste consideraţii 
ministrulü se rógá, oa armata sé fiă cru
ţată şi nimenea în contra ei să nu agiteze.

— La Petersburg a apăruttt o bro
şura asupra armatei austriaco, scrisă, 
după informaţiile 4i&relorii vieneze, de 
baronulü Kaulbars, íostulü ataşatfi mili- 
tarü rusescü în Viena, sub^pseudonimulü 
Mödders. Broşura, de 242 pagine, carac- 
terisâză în genera armata austriaoă în 
vorbele oă: e unü organismü puternicü, 
care ş’ar arunca unită asupra orl-oărui 
duşmanfi , cátü timpü victoria i-ar ră- 
mánó~credinoiósá. Armata de a^Inumai  
este cea din anulü 1866. Infanteria, în 
casü de mobilisare, ar fi gata de luptă 
în 4iu& a oinoea, artileria şi trupele de 
geniu în 4Ju& a şeptea, ér oavaleria deja 
a doua 4** Tóté organisaţiile din spatele 
armatei arü puté să intre în luptă deja 
în 4iua a noua. Trebue sé se recunóscá, 
continuă broşura, că armata austriacă în 
starea în care se găsesce actualmente 
merită unulü din loourile oele dintâiu 
printre armatele europene. Ea este unü 
contrarü seriosü şi unulü din elementele 
de căpeteniă pentru resolvarea oestiunei 
internaţionale. In deosebi laudă d. Kaul
bars artileria şi oorpulü ofioeresoü. Cor- 
pulü ofioeresoü austriacü, 4*ce el&, ©ste 
sigurü, bine pregátitü şi muucitorü. Nu 
mai unü astfelü de corpü ofiţerescO póte 
esplica starea mulţumitore a armatei, 
cu tótá diferenţa elementelorü naţionale.

„Corespondenţa politioă“ 4>C0j ou 
privire la oălătoria Regelui Carolü, că 
íntrégá România se simte mândră şi o- 
norată de promisia strălucită făcută su
veranului séu la Monza şi la Potsdam. 
Recepţiunea ce s’a fácutü Regelui Ca
rolü din partea regelui Umberto va a- 
vé de efectü de a strânge înoă mai 
multü legăturile, cari unesoü pe oele 
doué popóre şi pe oele doué familii re
gale. Visita regelui Carolü la ímperatulü 
Germaniei va ave resultate oare nu se 
potü preţui. Interesulü oe ímpératulü a 
manifestată pentru România şi drepta
tea dată silinţelorfi sale, va încuragia pe 
tínérulü regatü de a persista în munoa 
sa pacinică şi în politica sa înţeleptă 
precum şi de a da oa şi în trecutü ce
lorlalte state balcanice exemplulü ordi- 
nei şi alü cinstei.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«
_

Cerşitorea delà Ponts des Arts.
Novelă de Yilhelm Hauff; trad. de Cornel Scurtu.

3.
Şi se întêmplà; în 4iua urmátóre 

abia se deschise galeria, când şi întră 
Don Pedro de San Montănjo Ligez, cu 
paşi apăsaţi şi mândri, şi treoù pe dina
intea şirului celü lungü alü tablourilorü 
spre camera aceea, unde era tabloulü 
damei cu pălăria cu pene. Se supărâ, că 
looulü dinaintea tabloului e deja ocupatü, 
că de ce nu putea singurü şi în tăcere 
së esamineze chipulü trăsură de trăsură, 
cum ar fi făcut’o bucurosü. Unü tînërü 
sta înaintea aceluia, îlü privia lungü, 
păşi lângă feréstrà, privi afară Ia cur- 
8ulü norilorü şi apoi veni 0răşl înaintea 
tabloului. Ilü supărâ ceva pe bëtrânulü 
domnü, dér totuşi trebui sé rabde.

’Şi făoii de lucru pe la alte tablouri, 
dér cuprinsü de gândulü la damă, în
torcea în fiă care momentü capulű, pen
tru ca sé védà, că óre tínérulü încă nu 
s’a depărtatfi, dér acesta sta ca unü zidü, 
şi părea eufundatü în meditaţiune. Spanio- 
lulù tuşi, pentru ca sé-lü deştepte din

lunga sa visare, acela visa ínsé mai de
parte ; elü făcu puţinfi sgomotü cu pi- 
oiorulü, tínérulü se uită. în jurü dér 
ochii săi frumoşi trecură repede peste 
bétránulü şi apoi se aţintiră erăşî asupra 
tabloului.

„San Pedro! San Iago di Compos- 
tela!w murmura bétránulü. „Ce diletantă 
uriciosü şi prostü!“ Năcăjitfi părăsi elü 
camera şi galeria, căoi simţia, că astă4i 
nécasulü şi supérarea ia răpită ori ce plă
cere. Mai bine aştepta!

In 4iua următore galeria a fostă în
chisă, şi astfelă elă trebui sé aştepte 48 
de óre lungi, pănă când sé pótá vedé 
erăşî tabloulă, care-lă interesa în gradă 
atâtă de mare. Mai înainte de a termina 
clopotele bisericei sé bată 12 óre, elü 
se şi urcâ grabnică pe trepte, întrâ în 
galeriă, şi apoi în odaia bine cunoscută, 
elă nemerise tocmai bine! Era celă 
dintâiu, era singură, putea sé privéscá 
în tăcere tabloulă.

Privi multă vreme asupra damei şi 
pe încetulă, i-se umplură oohii de la- 
crăm i; îşi sterse ou mâna genele sale 
cărunte: „0, Laura!“ şopti elă. Atunci 
pétrunse ună suspină la urechile sale, 
se íntórse înspâimântatQ, tínérula de a-

lalta-erl sta ârăşl aici şi privia tabloulă. 
Supârată, că a fostă întrerupta, făcu cu 
capulă ună oomplimentă fugitivă, tíné- 
rulă mulţămi ceva mai amabilă, dér nu 
mai puţină mândru ca Spaniolulă. Şi 
de astă-dată voi acesta sé aştepte pe 
vecinulü séu; dér ínzadarü, elü vé4ű 
spre gróza sa, oum acesta luâ chiarü 
unü scaunü şi se puse la câţiva paşi de
parte de tablou, pentru ca sé-lü privescă 
ou comoditate şi mai cu atenţiune.

„Obrazniculü“, murmura Don Pedro, 
„oredü, că voesoe sâ-şl bată jocü de 
pérulü meu căruntă.“ Elü părăsi sala şi 
mai nâcăjită oa eri.

In anticameră se întelni ou unulü 
din proprietarii galeriei, îi mulţămi pen
tru plăcerea, pe care i-o procura colec- 
ţiunea, dér nu se putu reţinâ, să se je- 
luéscá încâtva asupra tínérului contur- 
bătorfi de linişte.

— Domnule B.* 4ise „d-ta ai 
observată, póte, că cu deosebire unulü 
dintre tablourile d-tale mé intereseză 
fórte multă, are o însemnătate pentru 
mine, pe care nu ţi-o potă esplica. Am 
venită de atâtea-orl, de câte*ori mi-ai 
fácutü posibilü acésta, pentru-ca sé védü 
tabloulü, m’am bucuratü fórte multü, că

l’am putută vedé neturburată, fiindcă de 
obiceiu mulţimea nu prea sta multă acolo 
—• închipuesoe-ţi, ună tínéra râutăciosă 
m’a spionatü, şi vine, de câte-orî vină şi 
eu, şi rémáne, în nécazulü meu, óre în
tregi înaintea acestui tablou, care nu-lü 
impórtá de locü!“

Domnulü B. surise ; căci prea bine 
îşi închipuia, cine l’a oonturbatü pe bé
tránulü.

— „Acesta din urmă nu i-o iau în 
nume de réu,u réspunse elü, „se pare, că 
şi pe tínérulü ílü privesoe mai de aprópe 
acestü tablou, căci nu e pentru prima- 
dată, că-lfi privesce atátü de lungă.

— „Cum aşa ? Cine e omulă acela?“
— „Este domnulă de Froben“, con

tinua elă mai departe, „care petrece aci 
de cinoi séu ş0se luni, şi din 4iua> 
oare a vé4uta pentru prima-dată acelü 
tablou, alü damei ou pălăria cu pene, 
vine ca şi d-ta, în fiă-care 4i lft acestă 
oră, pentru ca sé privéscá tabloulă. Ye4î 
aşa-dâră oe-lă puţină, că trebue că are 
interesă la tablou, fiindcă de multă ílü 
cercetézá“.

— „Domnule! Şâse luni?“ esclamâ 
bătrânulă. „Nu, în inima mea i-am fiă-
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SOIRILE piLEI.
— 31 Octomvre (12 Nov.)

Congresulü de pace, după cum se fce- 
legrafeză din Roma, s’a deschisă astăzi 
după amé4ü la 1 óra în Capitoliu.

** *
Academia română va ţine o şedinţă 

publică Vineri, în 1 Noemvre, în oare 
eminentulü profesorü Nicolae Ionesou va 
ceti o conferinţă asupra „Graiului ro- 
mancilorű“ (Grisonii din cantonulü X X II 
alü Elveţiei.)

** *
Planulü catedralei, ce se va zidi în 

Bucuresoî, a fostü trimisü Metropolitului 
primatü, oa sé-lü supună şi esaminării 
membrilorü Sântului Sinodü.

** 4
Esposiţiă regnicolară orî universală? 

Acesta este întrebarea, ce preocupă as- 
tă4l tóté straturile patriotismului ma
ghiarii. E  vorba, ca cu ocasiunea serbă- 
rilorü milenare sé se arangieze o espo
siţiă în Budapesta, dór nu se potü 
„patrioţii“ hotărî, că ce felü de esposiţiă 
să arangieze: regnicolară ori universală. 
Unii se mulţumescfl cu una regnicolară, 
ér alţii, mai înore4uţi în forţele „na- 
ţiunei“, stăruesctt pentru arangiarea unei 
esposiţiunl universale. Camera comer
cială şi industrială din Budapesta s’a 
pronunţattt mai multü pentru o esposi- 
ţiune regnicolară, dór contele Ziohy Jenő, 
dela care a emanatü ideia, luptă şi e 
hotărîtă a lupta din tóté puterile pentru 
a mijloci să se arangieze o esposiţiune 
universală, „căol — 4̂ ce 01& — d0că noi 
vomü renunţa dela acésta, mâne-poimâne 
voru primi Bucurescii ori Constantinopo • 
lulu oferte pentru arangiarea unei esposi- 
ţiunt universale, cari vorü şi arangia-o şi 
se póte încă, că o vórü arangia tocmai 
în timpulü când noi ne vomü delecta în 
esposiţiă n0stră regnioolară, se înţelege, 
fără de nici unü folosü.“ Acesta este 
spaima, eare-lü face pe contele Zichy sé 
pledeze cu atâta focü pentru arangiarea 
unei esposiţiunl uuiversale, fără a mai 
ţine semă de marile cheltuell, ce reclamă 
o astfeliu de esposiţiă din partea statu
lui, în a căruia socotélá vorü ei s'o 
arangeze.

$ *
Primatele Vaszary ca Kulturegyletistü. 

Foile ungurescl aducü soirea, oă Claudiu 
Vaszary toomai în ajunulü numirei sale 
ca primate s’a ínscrisü între membrii 
fundatori ai Kulturegyletului ungurescü 
de dincolo de Dunăre, plátindü suma 
de 1000 de florini. Acestă întrare 
ofioiosă în tagma maghiárisatorilorü a 
fostü aşa-d0ră unü felü de purgatoriu, 
prin oare a trebuitü sé trâcă părintele 
Vaszary pentru a puté fi înălţată la 
demnitatea de primate. Nu mai încape

cută o mare nedreptate aceluia, Dumne- 
4eu mi-o va e rta ! Credü chiar, că l’am 
tractatü nepoliticosü în supărarea mea. 
Şi este unü cavalerü, 4i°* d-ta? — Nu, 
sé nu se ĉ ică, despre Don Pedro, că a 
tractatü cu nepoliteţă pe unü omü stréinü. 
Te rogü, spune-i — dór lasă, ílü voi în
tâlni 0răşl şi voiu vorbi atunci cu elő“.

4.
In 4iua urmátóre, când se află0răşl 

în galeriă şi întâlni pe Fröben deja lângă 
tablou, păşi şi elü într’acolo cu faţa ami
cală; când însă tînărulfl se dete respec- 
tuosü la o parte, pentru ca să ofere unü 
locü mai bunü bătrânului, acesta făcu 
unü complimentü respeotuosü, salutân- 
du-lü şi 4icéndü: „Deoă nu mă înşelă, 
sennor, te-am vé4utü deja de mai multe- 
ori înaintea acestui tablou. Şi d-tale îţi 
vine ca şi mie ; şi pentru mine este acestu 
tablou interesantü şi nu potü să mă sa- 
turü privindu-lü“.

Fröben fű surprinsü prin alocuţiunea 
acésta; şi lui i-a bátutü la ochi visitele 
bătrânului înaintea tabloului, elü aflase, 
că cine este acela şi după salutarea re- 
servată şi reoe de eri, nu se aştepta la 
agrăirea acésta amicală.

aşa-d0ră nici o indoiélâ, oă şi noulü pri
mate este unü bärbatü de „bună spe
ranţă.“

** *
Bugetulü Consistoriului metropoltanü 

din Sibiiu pentru anii 1892, 1893 şi 1894 
s’a statoritü în şedinţa dela 12 (24) Oc
tomvre o. a congresului naţională bise- 
ricesoü ou următorele sume anuale: 1) 
Salarulü secretarului metropolitană 1200 
fl-, 2) Adausü personală la salariulü se- 
cretarului metropolitană ca adausü de 
funcţ. 800 fl., 3) Remuneraţiune pentru 
cassarü şi controlorü 1000 fl., 4) Remu
neraţiune pentru flscalü 200 fl., 5) Sa
larulü unui scriitoră 600 fl., 6) Chiria 
pentru localulă secretarului şi a cassei 
300 fl., 7) Spese de cancelariă, lemne, 
luminată şi tipărituri 300 fl., 8) Remu
neraţiune unui servitoră 120 fl., 9) Diurne 
şi spese de călătoriă pentru membrii 
consistoriali 860 fl., 10) Procurarea de 
mobile 100 fl., 11) Spese neprevă4ute 
100 fl. Totală 5580 fl.

* lit 9)S
Cabinetulü lui Paşici, după cum scrie 

„Novi List“, îşi va da demisiunea şi 
Vuiol va primi construirea noului ca- 
binetă.

* ÿ *
Musica regimentului de infanteriă Nr. 

82, va da unü ooncertă Duminecă în 15 
Noemvre în sala hotelului centrală Nr.
1. Programa este următdrea: 1) Kreu
tzer Ouvertură la opera „Das Nachtlager 
in Granada“. 2) F. Lehar jun. „Elfen
tanz“ ooncertă walzer. 3) F. Liszt: „I 
Rhapsodie hongroise.“ 4) E. Waldteu
fel: „Amour et Printemps“ Vals. 5) C. 
Siede: Poutpourri din opera lui Offen
bach „Orpheus.“ 6) Fr. Klein : „Suveniri 
de Mehadia.“ Fantasiä românéscà. 7) 
Fr. Sommer: „Wanderbilder“ mare pout
pourri. 8) I. Bayer : „Tanz der Blumen
mädchen und Condottieri“ din baletulă 
„Rouge et noir.“ 9) A. Sulivan. Divertis
sement din opereta „Micado“. 10) E. 
Hamm: Amintire la „Richard W agner.“

** *
Ţarulfl şi Ţarina şi-au serbată Luni 

în Livadia nunta de argintö. Cu acestă 
prilejă în biserica castelului din Livadia 
s’a celebrată ună servioiu divină, la 
care a luată parte familia imperială şi 
mai mulţi 6speţi şi notabilităţi. După 
serviciulă divină s’a datü la palatü ună 
dejunü la care au luatü parte toţi mem
brii familiei împărătesei şi însoţitorii 
lorü. Cu acéstâ ocasiune s’au oferitü pă- 
reohei imperiale jubilare nenumărate da
ruri, adrese, poesii, composiţiuni musi
cale şi altele. Toţi cei ce au felicitptü 
pe iubilarl, şi-au înscrisă numele în al- 
bumulă din palatü.

* *
Despre colera din Asia se scrie „Co-

— „Márturisescü, domnule!“ răs
punse acesta după puţină hesitare, „acestă 
tablou mă atrage mai multă, decâtă tóté, 
căci — zace ceva în acestă tablou, care 
este de importanţă pentru mine“.

Bătrânulă se uita la densulă în modă 
întrebătoră, ca şi când răspunsulă acesta 
n’ar fi în deajunsü, dór Fröben con
tinua mai resolută.

— „E lucru minunată cu operile de 
artă, mai cu semă cu tablourile. Pe lângă 
ună tablou trecü mai mulţi de o miiă 
de omeni, află desemnulă corectă, ad
miră coloritulü său, dér nu se pronunţă 
mai adencă asupra lui, pe când pentru 
ună singuratioă are o importanţă mai 
mare ; elü stă în lăn ţu it înaintea lui, nu 
se póte despărţi de o asemenea prive- 
lisce, ci se întoroe erăşî pentru a-o ad
mira.“

„Póte ai dreptate“, răspunse bătrâ- 
nulü gânditoră, privindă tabloulă, „ dór 
eu credă, oă acesta se póte 4ice nu
mai despre composiţiunile mai mari, des
pre tablouri, în care pictoruiü şi-a es- 
pusă mai temeinică ideia sa. Mulţi trecă 
pe lângă dénsulü, pănă când importanţa 
ílü privesce pe unulu, care apoi admiră 
spiritulü profundă ală artistului. Dér

respondenţei politice“, că în Damasc 
epidemia continuă a băntui. Săptămâna 
treoută au fostă 200 de caşuri de b6Iă 
şi 90 de morţi. Cord6ne s’au pusă între 
Damasc şi Beyrouth. La Aleppo şi Orfa 
epidemia a dispărută.

Discursulu mlnistrului-preşedinte di 
Rudini.

In 9 Noemvrie a sosită ministrulă- 
preşedinte italiană di Rudini în Milan, 
însoţită de ceilalţi miniştri şi vice-secre- 
tarl de stată. In sala cea mare a tea
trului Scala, a ţinută densulă unü im- 
portantü discursă politică, în presenţa 
unui publică numărosă şi alesă.

Din acestă discursă alü lui Rudini 
atragemü urmátórele :

Ministeriulă a fostă chiămată să ré
solve cestiunea financiară, programulă 
său îlă formeză reculegerea economică 
şi restaurarea finanoeloră ou ort ce 
preţă.

Ministrulă preşedinţe declara, că elă 
s’ar retrage, decă ar fi necesitată a face 
nouă datorii. S’au cruţată aprópe 50 mi- 
lióne în cursă de doi ani, cu privire la 
oheltuelele militare ; dér guvernulă n ’ar 
pute lua asupră-şi responsabilitatea pen
tru economisările, prin cari s’a micşorată 
puterea de apărare a ţării.

Rudini continuă apoi : Prin nego- 
ciările asupra tratateloră comerciale am 
ţintită, să nu păgubimă industria nostră 
şi să promovămă esportulă producteloră 
nóstre agricole. Din asemenea principii 
purcede şi tratatulă încheiată deja cu 
Germania şi voră puroede şi tractatele 
ce voimă în ourênda a le încheia ou 
Austro-Ungaria şi ou Elveţia.

Apoi 4ise verbală următorele: „Pa- 
pismulQ, care câte odată ia o atitudine 
ameninţătore, e avisată aici între mar
ginile unei puteri spirituale, şi adecă nu 
numai prin lege, pe care nimenea nu o 
póte vătăma, fără a fi nepedepsitü, ci 
şi prin aprobarea aprópe unanimă chiar 
şi a acelora, cari se dau de cei mai 
evlavioşl. Politica bisericéscá acum tra
diţională, care a contribuită la onórea 
şi la puterea regatului Italiei, va fi sus
ţinută cu strioteţă în vigóre, ér in
cidentele regretabile, ce le-au provocatü 
unü numără mică de orbiţi, să nu ne 
abată din calea nóstrá. Noi nu vomă 
aduce în discusiune constituirea regatu
lui din causa unoră lucruri atâtă de ne
însemnate. Nu vomă atăca neschimbata 
şi organica lege de garanţiă, a cărei 
oportunitate şi coreotitate e dovedită 
prin o îndelungată espeninţă. Italia nu 
va vătăma respectulă cuvenită faţă de 
libertatea consciinţei şi toleranţa reli- 
giosă, cari la noi totdeuna au fostă res
pectate cu onóre. Cetăţenii întregei lumi

se póte 4ice acesta despre asemenea 
capete ?“

Tenărulă se înroşi.
— „Şi pentruce nu ?“ 4ise el^ zim- 

bindă. „Formele frumóse ale acestei 
fete, nobila frunte, aceşti ochi gânditori, 
gura acesta suavă, nu le-a creată artis- 
tulă cu unü spirită profundă, nu este 
ceva atrăgătoră în aceste trăsuri, c ă —!“

„O, te rogă, te rogü“, ílü întrerupse 
bétránulü cu blândeţe ; „ce e dreptü, a 
fostü o persónă frumosă, oare a servitü 
de modelü artistului, familia are femei 
frumóse.“

— „Cum? care familiă?“ esclamă 
ténérulü uimitü; elü se îndoia despre 
mintea sănătosă a bătrânului, şi cu tóté 
acestea se părea, că vorbele bătrânului 
îi încord0ză atenţiunea in celü mai mare 
gradü.

— „Acestü tablou e de sigurü cu
rată fantasiă, domnule, e celpuţinfi vechiu 
de o sută de ani!“

— „Aşa-deră şi d-ta cre4l în poves
tea aceea?“ şopti bétránulü; „fiă 4i8a 
între noi, de astădată l’a înşelattt pe po- 
sesoră agerimea minţii sale; ounoscă pe 
dama acésta.“

— „Pentru Dumne4eu, o cunoscl?

potă fi siguri, oă aceste stau sub seu- 
tulă legiloră nóstre, ei potă veni în ori 
ce timpă la Roma, să aducă omagile 
loră papei, căruia noi, in sentimentală 
tăriei nóstre actuale şi a viitorului si
gură, îi putemă garanta fără t0mă oea 
mai mare libertate şi totdeodată îi pu
temă arăta onorurile unui suverană.

In Africa, continuă ministrulă, ni-se 
impune precauţiune, de a nu ne lăsa 
într’o politică aventuri0să.

Rudini continuândă 4 '8e apoi: „Ou 
o armată puternică, cu o flotă puternioă 
şi cu aliaţi credincioşi suntemă în posi- 
ţiune de a ne păstra independenţa faţă 
de orî ce atacă. Dór puterea aoésta tre
bue ca să potenţeze simţulă nostru de 
responsabilitate şi Italia trebue s0-şl în
drepte influinţa sa într’acolo, pentru ca 
sé potă fi în stare, oa cu atâtă mai multă 
sé întărescă si sé asigureze pacea. Sperö, 
că Dumne4eu nu va concede, ca să vină 
ună résboiu asupra Europei. Credă firmü 
şi iau asupră-mi chiar şi garanţia, că 
monarchii suntă oonduşl de spiritulă unei 
mari moderaţiunl şi înţelepciuni. Prea 
grea ar fi în adevéra réspunderea, ce ar 
lua-o asupră-şi provocândă unü résboiu 
sângerosă, căci chiar şi o victoriă ga
rantată şi o gloriă de résboiü asigurată, 
n’ar pute sé echivaleze nemărginitele pa
gube ale unui résboiu. O lungă espe- 
riinţă ne arată de altmintrelea, că ali
anţele din epoca nostră, cari se inte
rnei âză pe legături dintre popóre, nu potü 
folosi unui altă scopă, decâtă aoeluia alü 
propriei apărări, asemenea dovedesce o 
esperiinţă nu prea scurtă, că scopurile 
de pace ale aoestoră alianţe s’au atinsă 
în adevéra. Prin reînoirea legăturiloră 
nóstre cu Austro-Ungaria şi Germania, 
crede guvernulă regescă a fi întărită o 
stare de lucruri, care este aptă pentru 
deşteptarea acelei politice de reculegere, 
de oare avemü lipsă ou deosebire spre 
a ţin0 oheltuelele de résboiu între mar
gini modeste...

Italia trebue*s0-şl recâştige indepen
denţa sa economică şi financiară. Numai 
de o mică încordare mai avemă lipsă şi 
aoésta independenţă, fără de care nioi 
chiar independenţa politică n’are preţă, 
va fi pentru tot*deuna câştigată. Tare 
în simţulă dreptului nostru, fără de idei 
ambiţiose, conduşi de dorinţa susţinerii 
statului quo, mai alesă ală aceluia în 
basinul mărei mediterare, noi formăm în 
Europa una elementü alű pâcei. Acestü 
simţementă îla are a4l totă lumea. Ati
tudinea nóstrá hotărâtă personală, care 
ínsé se abţine de ori-oe politică irităt0re 
ne-a câscigată încrederea aliaţiloră şi 
stima tuturoră mariloră puteri, ou Ger
mania şi Austro-Ungaria am susţinută şi 
amă întărită o solidaritate de vederi şi 
de interese, care va lăsa după sine urme

Unde e ea acum, cum o chiamă?“ 4ise 
Fröben viu mişcata, apucândă mâna 
Spaniolului.

— „Mai bine aşi fi 4isă, am cunos- 
out’o“ răspunse acesta cu voce tremură- 
tóre, aţîntindu-şî ochii înmuiaţi de la
crimi asupra damei. „Da, am ounosout’o 
în Valencia, acum două-4eoi de ani; e 
multă de atunci! Nu e altcineva, decátü 
Dómna Laura Tortosi“.

— „Doué-4eoi de ani!“ repeţi téne- 
rulă, trist şi abătut „douő-4ecI de ani, nu, 
nu e ea!“

„Nu e ea?“ continuă Don Pedro 
iritata, „4icl, că nu e ea? Cre4l, că pio- 
torulă a scosă din creerii săi aoeste tră
suri? Totuşi nu voescă sé fiu nedreptű, 
a fostă ună bărbată harnică aoela, care 
a zugrăvit’o, pentrucă colorile sale 
suntă adevărate şi fidele, ca şi când 
ar fi vii. Dór cre4l d-ta, că ună astfelű 
de artistă nu a creată cu fantasia sa 
ună altă chipă? Nu afli, fără ca să ou* 
nosci familia Tortosi, că dama acésta a 
trebuitü să aibă aséménári familiare, tră
sături hotărîte şi naturale, trăsături, cari 
nu se găsesoă în tablourile fantasiei, oi 
numai în portretele adevérate ? E un por
treta, ţi-o spună d-tale, sennor, şi pe
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durabile. Unele popore au făcută nu 
de multă prinţului nostru moştenitorii o 
primire prietin<5să şi amabilă, oare 
ne inspiră cel ii mai viu şi sincera 
simţii de mulţămire. Bunele nostre 
raporturi cu Rusia au produsfl de ou- 
rândă în opiniunea publioă oeva, ca şi 
nnâ simţă de pace asigurată. Faţă cu 
Franoia ne-amfi purtata necurmata aşa, 
ca să împrăsciăma suspiţiuuea şi neîn
crederea, cari trebue să fiă delăturate 
şi aoum s’au împlinită aşa 4icândă, prin 
onorurile ce s’au făcuta în ţâra nostră 
veoină memoriei lui Garibaldi, o dorinţă, 
ce o aveam a după aoeea cordialitate, 
«are va fi tot-deuna scumpă poporului 
italiana.

Inoheiândă Rudini 4i°e> prin or
dine, muncă, păstrare şi perseveranţă, 
Jtalianii vorfi putâ în ourânda să ştârgă 
urmele perderilora din anii ultim i; decă 
nu-şl vora perde credinţa în sine şi mai 
înainte de tote în înţelepciunea regelui, 
care a fostă şi va fi şi în viitoră popo
rului său conducătoruiă, cu care Italia 
’şi va oontinua calea gloriosă, ce a des- 
chis’o întemeiătorulă regatului.

Discursulă acesta alâ ministrului- 
preşedinte a fostă primită cu viue a- 
plause, şi când dânsul a părăsi sala tea
trului Scala, poporulă ce se afla pe 
stradă îi făcu ovaţiunî furtunose.

Foile papale sunfcă în gradulă celă 
mai mare iritate din oausa discursului 
lui di Rudini. Se 4i°e> c& papa va răs
punde energică la acestă discursă în 
oonsistoriulă, ce se va ţine în luna lui 
Decemvre.

„Plângeri valache.“
„Erdelyi Hirad6kC voindu se res- 

pundă la articolulu de fonda din 
Nrulu de dumineca trecută alu 

îartilui nostru, scrie următ6rele:
In Nrulă de alaltă-erl ală „Gazetei“, 

d*lii Dr. Aurel Mureşianu, într’ună ar
ticula destulă de lungă şi „făcută“ bi- 
nişoră după chablon, se plânge teribilă 
în contra „tirăniei maghiare.“ La scrie
rea acestui articuiă a data ansă aface
rea Valachiloră din Sătmară. De multe- 
orf amă mai amintită, că ultraiştii Va- 
laehi nisuescă mai alesă prin înfiinţarea 
reuniuniloră şi a societăţiloră să răspân- 
d6scă ideile române, şi de aoeea, unde 
se află numai vr’o 4©oe—cinoî-spre-4ece 
inşi, îndată facă o societate de lectură, 
casină, ca ascun4ându-se în ele, să potă 
împreună arunca cu petri în ideia de 
stată maghiară şi în societatea ma
ghiară.

După „Gazeta“, femeile valache din 
comitatulă Sătmarelui ar fi înaintată 
încă înainte de mai mulţi ani nisce 
(holmi) statute la ministrulă de interne,

care însă nu voesce să le întărescă. A- 
casă mai departe scriitorulă artioului — 
acum deja nu pe ministrulă, oi pe oo- 
mitatulă Sătmară, „că acesta tóté le face 
ca se asuprâsoă pe locuitorii români şi 
să-i desbraoe de naţionalitatea loră“. 
După acestea oontinuă:

„Nu sâmănă aceste caşuri, ca ou cu 
ou, cu acela, când tinerimea studiosă 
din Oluşiu a voită Fe înfiinţeze la anulă 
1889 „Minerász“ (vré se 4ioă „Minerva“) 
în locuia societăţii disolvate „Iulia“.

După acestea se nepăstuesce asupra 
proiectului de lege pentru KisdedovurI, 
care — după densulă — face aoea în
cercare de forţă desperată, de a des- 
brăca de naţionalitatea loră pe copiii 
dela trei pănă la şese ani. Aoeste tote 
mai mergă cum mergă. Grosulă însă ur- 
mâză după acestea.

D-lă Mureşianu face aoea descope
rire, că politicianii români şi în gene
rala Românii suntă consideraţi de Ma
ghiari ca inimicii ţărei şi ai naţiunei şi 
de aceea pretutindenea tindă a-i ţine pe 
Români în frâu prin măsuri aspre şi vol
nice. După cele ce le cetimă în artiou- 
lulă său, cu deosebire încheiarea este de 
aşa desfăşurată, înoată nici nu voimă 
se o reproducemă, deóre-ce numai i-amü 
năcăji pe cetitorii noştri; dăr trebue să-i 
dăma dreptate acestui pasagiu: Da, tre
bue să-i considerămă de inimicii ţării şi 
ai naţiunei nóstre pe astfelă de poli ti ol, 
cum e şi D-lü Mureşianu, cari întrebuin- 
ţâză totă ocasiunea, ca în contra unei 
ţări ai cărei cetăţeni suntă, să agiteze 
şi să-şi ducă poporulă în erőre.

p i  de 4i stau înainte totă cu mai 
multe aouse nedrepte şi neruşin0se; 
voescă, ca să le deschidemă terenă agi- 
tăriloră loră, ba ceră oa încă se i-le 
mai şi „sancţionăma“ în modă ofioiosă. 
....Probeze numa On. d-lă scriitoră ală 
articulului se vor-béscá în România în 
tonulü aoesta în contra legiloră ţării, 
şi-lă asigurămă, că d’adoua-dră nu i-s’ar 
da prilejă să mai facă astfelă de decla- 
raţiuni.

Prima datorinţă a fiă cărui cetăţână 
din ţeră este, să respecte legile ţării, să 
respecte acele legi, pe cari a jurată 
însuşi Majestatea Sa „celă dintâi omă 
maghiară“ şi le respectă şi face să se 
respecte de toţi supuşii săi. Celă ce 
nu lucrézá astfelă, celă ce cutâză să 
defaime legile sancţionate, acela nu-şl 
împlinesce cele mai sfinte datorinţe de 
cetăţenă, aşaderă nu póte fi considerată 
în rândulă cetăţeniloră cinstiţi. Aşa se 
vede, că nu voescă să o înţelâgă acésta 
acei omeni, ale cărora plângeri afectate 
4i de 4i devină totă mai revoltătore, 
totă mai îndrăzneţe.

T)m, ar fi timpulű, ca auctoritatea 
competentă sé'-i înveţe odată omeniâ şi res
pectă fată dc lege.a

Amă reprodusü articululü főiéi 
cluşiene pentru ca se se va4ă din- 
tr’énsulü, câtu de greu le vine 
chiar şi şoviniştiloru celoru mai 
îndrăsneţî încercarea, de a lua în 
apărare o causă nedreptă, cum este 
causa maghiarisării violente. „Er
delyi Hirado“ nu póte respunde 
nimicü la punctele de căpeteniă 
ale acusaţiunei nostre şi de aceea 
îndrugă la lrase gólé şi la insi
nuări reutăcidse şi tără de nici 
unü înţeleşii, numai şi numai ca 
se póta ajunge la conclusiunea în 
care ameninţă cu procurorulu.

Şi apoi totü se mai miră cei 
dela „Erdelyi Hirodo“,că vorbimu 
de ,,despotismu la culme“, când nu 
póte omulü se scrie câteva rén- 
durî fără ca d-loru se nu strâge 
după inter venirea auctori taţii „com
petente“, adecă—a forţei brutale.

Literatură.
A apăru tă :
Istoria unui ţînţaru, de Constantină 

de Stamati-Ciurea, membru ală istitutu- 
tului literară din Parisă, ală inst. de 
belle arte din Viena şi ala inst. sciinţi- 
fică din Moscva. Cernăuţi, 1891. Edi
tura autorului. — Tipografia lui R. Eok- 
hard. Formată 8° mica în 88 pagini. 
Preţulă 20 cr. seu 50 bani. Se vinde în 
folosulă „Şetflei române“ din Sucâva.

CUNUNIĂ. Duminecă, în 3 No
vembre v. c., la 4 ore p. m., se va cu
nuna în biserica Sf. Nicolae din locă dra 
Elena 1. Niculau din Braşovă cu d-lă 
Ioană Rusetu din Galaţi. — Sincerile 
nostre felicitări!

DIVERSE.
ţiaristica persiană. Istoria 4iaristi- 

cei persiane nu este tocmai vechiă. Ea 
a fostă întemeiată de şahulăNazr-Eddin, 
care în nisce însemnări ale sale arată 
în următorele cuvinte motivulă, oare l’a 
îndemnata să întemeeze pressa persiană: 
„Pe stradele Parisului“, 4*00 e^> »am 
vă4ută adese-orî pe vizitii stândă pe 
capră şi cetindă 4iare şi atunci mi- a ve
nită în minte, că cecitulă cu diliginţă 
abate cugetarea 6meniloră săraci dela 
gândirile rele. Am hotărîtă, ca să oâş- 
tigă şi poporului meu acâstă binefacere 
şi l’am făoută atentă pe marele viziră, 
ce era cu mine, oa in Teheran să-mi a- 
ducă aminte lucrulă acesta.“ După a- 
câsta şahulă îndată oe s'a reîntorsă în 
imperiulă său, a constituită ună „minis- 
teră de pressă“, a căruia îndatorire era 
ca să întemeieze 4iare* Astă4i se află în

Persia mai multe 4iar© politice cuotidiane 
| şi o revistă săptămânală ilustrată; ba se 
j află în Persia şi ună 4iară olericală care 
face propagandă pentru reîntorcerea lo- 
cuitoriloră la islatnulă loră originală.

Desvoltarea oraşului Chicago. Na
esistă oraşă în lume, ba nici în cursulă 
istoriei nu s’a ivită ună oraşă, oare în 
timpa de câteva decenii să se fi ridicată, 
aşa-4ioendă din nimică, la rangulă unui 
oraşă dintre cele mai de frunte în 
lume. In 1833 Chicago consta din 
175 de case cu 550 de locuitori. In. 
1850 numărulă locuitoriloră ajunsese 
la 30,000, în 1860 trecuse peste 100,000, 
în 1870 numărulă locuitoriloră săi era 
de 300,000; cu 4ece anî mai târ4iu o 
jumătate de milionă, er în 1890, cu oca
siunea ultimei numerotări a poporaţiunei, 
numărulă locuitoriloră oraşului Chicago 
ajunsese la ună milionă şi 200,000. Cea 
mai mare parte dintre aceşti locuitori 
suntă streini; a treia parte din ei suntă 
Germani, a cinoia parte Irlandezi, er 
ceilalţi suntă imigraţi de prin Scandi- 
navia, Polonia, Rusia, ba chiar şi din 
Ungaria. Din statistica oraşului Chicago 
mai e de interesă şi împrejurarea, că 
numărulă bărbaţiloră întrece pe ală fe- 
meiloră cu 80,000.

0 sărutare — coram publico! Ună 
casă rară s’a întâmplată în 4ilele trecute 
într’o casină din Esseg, în decursulă 
pausei între actele unei representaţiuni 
treatrale. Despre acestă casă scrie ur- 
măt6rele ună martor oculară în 4iarulă 
„Drau“ : Yisitatoriloră teatrului li se 
oferi, după finea actului primă, o scenă, 
care a făcută mare sensaţiune. Domnulă 
Lazo B., şe4u între două fete fum6se, 
şi privirea încântătore a uneia, şi statura 
sveltă a celeialalte, îla făcu în contra 
obiceiului său, să nu-şl părăsescă între 
pause loculă. A fostă fiinţa fărmăcăt6re 
a vecinei sale, domnişiora Pauline C., 
seu p6te vre-ună rămăşagă, destulă, o& 
numitulă erou aplica o sărutare pe bu
zele purpurii ale domnişorei, în presenţa 
publicului din sală. Domniş6ra Paulina, 
în primulă momentă fii consternată de 
acesta „ne mai au4ită obrăzniciă“ — 
după cum se esprimâ ea, şi domnulă B., 
afla de bine, ca să o ia la sănăt6sa câtă 
mai în grabă şi fapta acesta se o lase 
în sarcina judecăţii publicului. După cum 
suutemă informaţi, gluma acesta va veni 
înaintea justiţiei, fiind-eă domniş6ra să
rutată are de gândă să acuse pe aten- 
tatorulă ei.“

Proprietara :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimală: 
Gregoriu Maiorü.

Dumne4eulă meu, nu e altulă, deoâtă 
alü dómnei Laura, pe care ana vă4ut’o 
acum două*4ecI de ani în plăcuta Va- 
leiioia.“

„Stimatulă meu domnă“, jrăspunse 
Fröben, „sunt asămănărl, asămănărl în- 
Şel&tore; adese-ori crede cineva, că a în
tâlnită pe ună amică vorbindă, într’ună 
costumă vechiu şi curiosă, şi dâcă în- 
trébá, i se spune, că este vre’un strămoş din 
résboiula de trei-4eci de ani, seu póte ună 
str&ină. Concredă şi aceea, că acestă 
tablou are aşa numitele trăsuri familiare, 
că sâmănă cu drăgălaşa Donna Laura, 
dér acestă tablou, aoesta e vechiu, şi 
celă puţină atâtă se scie din registrele 
şi din cărţile bisericescl, că a atârnată 
in biserica Magdalena din K. deja o sută 
cincl-cjecl de ani; elă a ajunsă în bise
rică prin o donaţiune făcută din întâm
plare, ér nu prin vre-o comandă, şi după 
tóté indicările, a fostă zugrăvită de pic- 
torulü germană Lucas Cranach“.

— „Atunci satana să-mi ia o ch i/“ 
striga Don Pedro năcăjită, ridicându-se 
repede şi luându-şi pălăria. „E o operă 
& iadului, voesce să mă arunoe acestă 
„toblou la 4ile de bătrâneţe, în durere şi 
amărăciune.“ Bătrânului îi curgeau lacră-

mile, când părăsi cu paşi repecjl şi ră~ 
sunători galeria.

5.
Dór ou tote aoeste, nu fu pentru 

ultima-dată aici. Fröben şi elă se întâl
niră încă de multe-orl înaintea tablou
lui şi bătrânulă din oeîn c e ’lă iubeamai 
tare pe Fröben, din causa judecăţii sale 
modeste şi hotărîte, din causa educaţiu* 
nei sale, a ounosoinţeloră sale şi din 
oausa tactului său fină sooiala. Bătrâ- 
nulă era străină în acestă oraşă, elă 
se simţia isolată, totuşi nu era misan- 
tropă, încâtă să nu fi stată de vorbă |cu 
ómenii. Astfelă se întâmpla, că elă pe 
neobservata se alipi de Fröben, căoi a- 
oesta atrăgea şi prin aoeea, că împăr
ţea ou dânsulă ună sentimentă scumpă, 
adecă iubirea faţă de acelă tablou. Aşa 
se întâmpla, că elă buourosă însoţea pe 
tînără în preumblările sale, oă de mul
te-orl ílö învita pe acesta să-i ţină sera 
societate. In tr’o sérá, când sala de mân- 
oare dela hotelulă „Regele Angliei“ era 
plină de 6speţl şi imprejurulă amându
rora se aflau 0speţl străini, ei se simţiră 
împiedecaţi în conversaţiunea loră intimă 
şi Don Pedro 4ise oătră junele său a- 
m ică:

—„Sennor? décá n’ai promisă vre-unei 
dame, oă vei petrece séra acésta în so
cietatea ei, seu dâcă nu te légá altă 
p-omisiune, atunci te învită în odaia 
mea să bemă o stiolă de vină veri
tabilă de Ximenes.“

— „Mă onorezi forte multă“ răs
punse Fröben, „nu mă legă niol o pro
misiune, căci nu cunosoă aici niol o da
mă, şi pe lângă aceea aici e obiceiulă 
oa séra să cânţi pe strade séu să con
versezi la feréstrá cu iubita, deci cu plă - 
cere te voi însoţi.“

—* „Bine, te rogă aştâptă încă ună 
momentă, pănă oând voiu isprăvi cu 
Diego, şi apoi voiu porunol să techiem e.“ 

Bătrânulă pronunţase acéstá chie- 
mard cu ună felă de solemnitate, oare-i 
păru lui Fröben de totă curiosă. Acum 
îşi aduoe aminte, că încă n’a fostă în 
oamera lui Pedro, căoi totdéuna se întâl
niră în sala de mânoare a hotelului, to
tuşi din tóté aoeste, credea elă, că póte 
oonchide, că e o deosebită curtoasie, 
prin aoeea, că Spaniolulă l’a chiămată 
la sine.

După ună pătrară de 0ră apăru 
Diego, cu două candelabre de argintă, 
se pleca respectuosă înaintea lui Frő-

ben şi-lă ruga să-lă urmeze. Tînărulă 
îlă urma, şi observa, când trecu prin 
sală, că toţi ospeţii îlă priveau cu cu- 
riositate şi că şopteau unulă cu altulă. 
In etagiulă întâiu deschise Diego o uşă 
cu aripi şi făcu semnă óspelui să intre. 
Acesta se opri surprinsă pe pragă. B ă
trânulă său amică îşi lăpădase fraoulö, 
se îmbrăcase ou o jachetă negră cu pa
role roşii, şi-şi încinsese o sabiă cu mâ- 
nerulă de aură, ér o manta stacojiă’i a- 
târna pe umeri. In modă solemnă păşi 
înaintea óspelui său şi-i întinse mâna 
sa uscată, salutându-lă „Fi bine-venită 
Don Fröbenio“, 4isa ölő; „nu te jenâză 
acestă cameră fără podobă, îa călătoriă 
după cum soi, nu e ca aoasă? Mai fru- 
mosă e în sala mea din Lisabona şi di- 
vanurile mele suntă lucrate în stilă mau- 
rioă, dér şe4l pe acâstă sofă, vinulă d-lui 
Sohwaderer e bună şi veritabilă, şe4l !M

picândă aoestea, conduse pe tînă
rulă lângă o canapea; masa era aoope- 
rită ou prăjituri şi cu sticle de vină, 
Diego turnâ în pahare şi aduse oibrite 
şi ţigări.

(Va urma.)
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O specialitate necomparatalâ

Cnrsnlu pieţei Eraşovii
din 12 Noemvre st. n. 1891.

Bancnote românescl Cump, 9 31 Vênd, 9.34
Argintii romănescii ■ „ 9 22 * 9.27
Kapoleon-d’orI - » „ 9.82 „ 9.35
l i r e  turcesc! * • „ 1043. „ 10.53
Imperiali . . . .  „ 9.48 „ 9 53
ftalbinl . . . .  n 5.40 „ 5.4b
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 —.— n •“

n n n °̂/o n —.— n •
Rable rusesc! ■ - ■ „ 117.— „ 118 .-
Mărci germane - - 57.40 „ 57.80
Discontulü 6—8% P® an**

Cursulű la bursa din Viena
din 11 Noemvre a. c. 1891

Banta de aurù 4°/0 - - - - - 
Renta de hârtiă50/0 .  . . . - 
Impramutulù câilorû ferate nngare

aurü ................................
dto argintii - - - ■ -

103 40 
100 90

116.80
98.—

4.mortisarea datoriei căilorii ferate de 
ostii ungare [1 -ma emisiune] - * 

jkmortisarea datoriei căilorii ferate de 
ostii ungare [2-a emisunei] • • 

Imorfisarea datoriei căilorii ferate de 
ostii ungare (B-a emisiune) - -

Bonuri rurale u n g a r e ......................
Bonuri croato-slavone . - - 
Despăgubirea pentru dijma de vinii 

ungurescii - - - - - -
împrumutul* cu premiulii ungurescii 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - -
Renta de hârtiă austriacă - •
Renta de argintii austriacă - - - -
Renta de aurii au s triacă ...................
LosurI din 1860 . . .  - .
Acţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de credita ungar. - 
Acţiunile băncei de creditii austr 
Galbeni împărătesei- - • - - • 
Napoleon-d'orl . . . . . . . .
Mărci loO împ. germane • - - 
Londra 10 Livres sterlinge -

111 50

90 50 
104 50

141.-

129.— 
94.10 
90 90 

108.55
136.25 

1004.--
815.25 
274.50

5.60 
9.36 

57.82 V, 
117.85

Nr. 513 1891. Concursă.
Pentru ocuparea postului de înveţătoru secundarii la şc61a 

reuniunei grăniţărescî din Veştemu, comitatulu Sibiiului, pre lângă unu 
salarii anualii de 200 fl. V. a., apoi cvartiru în edificiulu celu nou 
alu şc61ei şi lemnele de tocu necesare, prin acesta cu terminulu 
pană la 15 Noembre st. n. a. c., se escrie concursă.

Reflectanţii au se-şl trimită suplicele instruate cu t6te docu
mentele prescrise de lege la:

Comitetulu administratorii de fondulu şi şcolele de 
reuniune a fostiloru grăniţeri din reg. rom. I.

• O i

Sibiiu, 5 Novembre 1891.
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între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate
este

a p a  :nQ.ir3.ersű.ei d.e

„RÉPÁT“
care în urma composiţiunei pre fericite a părţilorfi sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonio se bucură de o valóre medi
cinală, forte mare şi de unü renume universalü neíntrecutö.

Apa minerală de ^ B é p á t^  sé întrebuinţâză ca medicamentă CU 
cele mai strălucite succese în contra conturbărilorâ de mistuire, în contra 
stărilorfi catarhalice a Stomachului şi a organelorü respirátóre, în contra 
maladieloru rinichiloru şi a beşicei etc., are unâ efectâ admirabilă la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorâ nepreţuibilâ.

Celü mai curaţii şi binefăcătorii producţii naturalii.
JW Ca borvlzii adecă. beutii cu vinii. ‘"Wg

nu se póte compara acestă apă escelentă ou nici o altă apă minerală a 
continentului.

SW* Şampagnult apelort minerale.
Conformü ordonanţei înaltului ministerö de interne No. 5891/VIII

din anulo 1890, apa minerală de R é p á t “  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorü sanitare.

Yeritabilitatea apei sé constată prin aceea, că dopulü sticlei tre- 
bue ső fiă însemnată cu : „K.-Impér Répáti“. Deci sé rógá a sé observa 
acésta spre evitarea falşificăriloră prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ^ B é p á t u  se găsesce în calitate próspétá şi ve
ritabilă in depositulö subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima
Administraţiunea isvorului 

Jo s e f  G yörgy,
Brasovü, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.662,50-42
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r s u L l - o .  t r e i ^ u L r i l o r - u .
pe liniile orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabilü din 1 Octomyre 1891.

Budapesta-Predealii Predeaiii—Budapesta B .-Pesta-Ara ilii-Teiii s Tei u ş-A r adu-IS.-Pestaj Copşa-mică- Sibiiu
T renü

de
persón.

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány
Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciuoia
Huedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădâşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudü
Teiuşu

Orăciunela
Blaşiu
Mioăsasa

Copşa mică
Mediaştt
Elisabatopole
Sighiş6ra
Haşfalâu
Homorodü
Augustinü
Apaţa
Feldióra

Braşovu

Timişfi 
Predealü 
Bucuresci

10.50
8.30 

11.38 
2.12 
8.53 
4. 
4.39 
5.22 
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59

1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26
6.10
6.41
7.17
8 . -

T renu
acce le

r a tă

8.—
1.50 
3.57
5.51

Trenü
de

persón.

T renü
accele'

ra tü

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 
11.28
12.38 

1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

5.50

T ren  de 
persóne

12.20
1.41
2.26

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51
6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

3.25

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47
6.- 
6.18
6.34
7.34 
7.57

8.22
8.38
8.43

9.14

948
9.50

T renü
aocele-

ra tü

T renü
de

persón,

Bucuresci 
Predealü 
TimişCi

Braşoyu

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haşfaleu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşii

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă

Teiuşti

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişfi
Apahida

Cluşiu

Nădăşelfi
Ghîrbău
Aghireşfi

sus

10.06 Stana
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58
1.15
1.35
2.09
2.19
3.01
3.31
9.30

HEuresü-Ijudosú—Bistriţa

Murăş^Ludoştt 
Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

Nota I

4.
6.48
9.59

B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea marej

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54
6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 . -
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

4.20
5.07
5.42
6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14
6.08
6.29
6.47

T renü
acce le

r a tă

7.02
7.28
7.47
8.25
8.51
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04

1.16
3.31
6.35
1.40

8.50
5.16
5.57
6.58

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

T ren ă
de

persón.

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53

1.18
1.39
2.13
2.27
2.49
3.47 
;4.07 
J4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8 . -  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

T ren ă
de

persón.

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Aradii

Grlogovaţă 
Gyorok 
Paulişti 
RadnaLipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşinîi 
Zamű 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Pisfcl)
Orăştia
Şibotii
Vinţ. de josü
Alba-Iulia
Teiuşii

T renă
accele

r a tă

T renă
de

persón

10.50 8 . - 5.25
8.15 1.50 9.50

11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30 T. d. per. 

2.20 5.46
4.42 2.34 5.57
5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12
6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 1019

10.16 10.50
10.36 11.16
1 1 .- 11.44
11.26 12.06
11.53 12.38

Teiuşii 
Alba Iulia
Vinţ. de josü 
Şibotfi 
Orăştia 
Simeria (Piski) 
Deva
Branicica
Ilia
Grurasada
Zamü
Soborşinfi
Bêrzava
Conopü
RadnaLipova
Pauli şfl
Gyorok
Glogovaţtt

Aradii j
Szolnok
Budapesta

Viena

T ren ă
de

p ersón .

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7 . -
7.28
8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15

T renă
acce le 

r a tă

T renă
de

persón

5.14

7.20

6.01
6.20
6.49

8.24
11.51

155
6.05J 7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
417
4.33
4.55
5.17
5.28
5.53

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3 . - 10.47 7.10
3.31 11.27 7.43
4.15 12.08 8.27
4.46 12.38 8.59
5.10 1 . - 9.23

Sibiiu—Copşa-mică

Sibiiu 7.35 4.34 10.17
Ocna 8.02 4.58 10 43
Loamneş 8.30 5.25 11.09
Şeica-mare 905 5.55 11.40
Copşa mică 9.34 6.20 12.05

Cucerdea-Oşorheiu - B.-săs.
6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 
8.40 
9.05 
2.21 
5.50
1.40

Simeria (Piski) Pctroşcuî |j Petroşeni-Simeria (Pisti)

Simeria 6 . - 10.35 4.22
Streiu 6.35 11.26 4.58
Haţegfi 7.21 12.23 5.42
Pui 8.06 1 2 .- 6.36
Crivadia 8.47 2.23 7.24
Baniţa 9.21 3.19 8.04
Petroşenî 9.45 4 . - 8.36

Petroşenî
Baniţa
Orivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
Simeria

6 . -
6.41
7.19
7.57
8.36
9.18
9.52

10.50
11.40
12.19

1.05
1.54
2.49
3.27

Cucerdea
Ludoş
Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 8.20 2.41
3 34 9.11 3.27
5.20 11.17 5.14
5.35 5.36
7.10 7.15

Regh.-săs.-Qşorh.- Cucerdea
Regh.-săs.
Oşorheiu |
Ludoş
Cucerdea

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

5.21
6.58
7.47

8 . -
9.35
5.54
7.41
8.25

8.151
9.

10.20
12.06
12.50

Simeria (Piski)—Hunedóra

Aradii—Timişora Timisór a —Aradii

8.40
6.05

B istriţa -M uresu -Ludop

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelicft
Murâşfi-Ludoşfi

1.16
i l îË
7.21

Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

Aradü
Vinga
Timişora

6.15 11.30 7.15
7.32 12.47 8.04
8.42 2.04 8.57

Timişora
Vinga
Aradü

6.20 1.11
7.21 2.46
8.03 3.50

J5.05
6.40
7.50

Simeria (Pisici)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.1

d iir is ii—Turda Turda—Giiirişu
(ihirişii
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20
8.08 10.55 4.— 10.44

Turda 4.50 
Ghirişu I 5.10

9.30 2.30
9.50 2.50

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
511
5.28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

Brasov—Kémesei
Braşov
Zérnescí

5.45 2.58
7.26 4.39

8.50
9.10

Sigliişora—Odorlieiu || Odorlteiii—Sigliişora

Sighişora. 
Odorheiu .

I 4.3ol
7.21

11.25
2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15 3.15 
10.52| 6.10

Zêrnescï
Braşov

8 . -
9.24

5 
6.44

Careii-marî—Zelău II Zelău—Careii-mari
Careii-mari. 5.5o| Zelău ! 
Zelău..........................11.—1 Careii-mari

1.56
6.48

B r a ş o v - S ^ G e o r g i u
Braşovă 
Uzonü 
S .Georgiu

8.30
9.43

10.23

3.10
5.23
5.03

$.-Oeorgiil i— B n IS O V .

Uzonü
Braşoyu

7.00
8.08

_545 
6 53

Tipografia A. MUREŞIANU, Br&şovil.


